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CERKVENI

GLASBENIK.

Organ Cecilijinega drustva v Ljubljani.
Izhaja po enkrat na mesee in velja za celo leto z muzikalno prilogo vred 4 krone,
zan nde Ceeilijinega drustva in za cerkve ljubljanske skofije 3 krone.

Uredni3tvo v Rlojzijevii¥u, upravniftvo v Marijanidtu.

Splo3no cerkveno glasbeno drutvo

(zdruzeno Ceeilijino in Ambrozijevo drustvo) na Dunaju priredi z odobrenjem
¢. kr. ministrstva za uk in bogoCastje in v sporazamu s pred. goriskim
knezonadskofijskim ordinariatom v ¢asu od 19. do 24. avgusta 1907 v Gorici
o ¥ .
pouc¢ni tecaj
za uditelje, cerkvene pevee, organiste in zborovodje.
Predavali bodo:
. Gospod Julij Bohm, ¢, in kr. namestni dvorni kapelnik :
a) petje, pouk petja in metodika pri pouku petja; 4) ponéevanje in
dirigiranje cerkvenoglasbenih skladeb; ¢) nauk o orglah.
2. Gospod profesor Anton Foerster, stolni kapelnik in vodja orglarske
fole v Ljubljani:
harmonija, modulacija, kontrapunkt.
Pre¢. gospod P. Mihael Horn O. 5. B. v Sekovi:
Gregorianski koral, njega harmonizacija in spremljanje (Editio Vaticana).
4. Cast. gospod mestni Zupnik Josip KokoZar:
o poukn petja po Stevilkal.
2. Gospod dr. Jozef Mantuani, vodja glasbene zbirke v e. in kr. dvorni
knjizniei:
Cerkvenoglashena literatura izza tridentskega cerkvenega zbora do danes,
G, Gospod Karol Ptleger, profesor na zasebnem zenskem uciteljiséu v
VIL dunajskem okraju:
Pouk na goslih in posebna uéna metodika s posebnim ozirom na
ljudske in mescanske Sole.
. Gospod Janez Sokoll, profesor na e, Kr. uéiteljisén v Kopru:
a) pouk v klavirju kot priprava za orglanje: %) praktiéno orglanje.
Udelezbo je priglasiti na vodjo kurza g. prof. Julija Bihma, 1. am
Hof Nr. 8 na Dunaju. Zunanjim udelezencem bo krajevni odbor (v Goriei
oskrbel eceno stanovanje.

-
.
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Koral je lep.

(Pife Fr. Kimovee.)

orda je nistvari, ki bi se bila tolikrat imenovala lepa kot koral, pa tadi

morda ni umetnine, ki bi se ji bila lepota tolikrat odrekala kot koralu.

Sedaj se pac¢ pise Ze skoro brez izjeme, da je koral res lep, toda nstmeno

se fe pogosto slisi ravno nasprotno, Se vedkrat se pa misli o koraln vse

kaj drugega kot to, da spada med lepe nmetnine. Misli se: zakaj marsikdo

sine upa te svaje misli glasno izgovoriti, da bi se mu javno ne oporekalo
in mn javno dokazalo kaj nasprotnega.

Ker torej koralno ozraéje Se vedno ni izéigéeno, zato sem se lotil
pisati nekaj malega estetike o koralu pod skupno tezo, skupnim stavkom:
Koral je lep.

Preden ta stavek dokaZemo, si nakratko oglejmo pojem lepote.

Katera stvar je lepa? Lepa je stvar, ki mi ngaja, ¢e jo vidim,") &e
Jjo opazujen.

Da pa mi kaka stvar ugaja, da mi vzbuja dopadenje, mora biti najprej
cela, nepokvarjena; nihée ne bo trdil, da je razbit kip lep. Paé bomo
lahko rekli sode¢ po posameznih ostankih razbitega Kipa, da je bil lep, in
da =0 morda ostanki fe lepi, toda kip kar tak ni veé lep.

Ob enem morajo posamezni deli biti lepo proporeionirani, med
seboj v lepem soglasju, sorazmerju

Nikomur ne bi ngajal kip, ki bi imel eno roko kratko, drugo dolgo,
o€ male, usta neprimerno firoka itd., éeprav bi bil vsak posamezni del zase
natanéno izvrien. Ravnotako nikomur ne ugaja slika, kjer so osebe ali
skupine kar nametane brez soglasja, hrez enote,

Lahko so posamezne osche ali skupine zise lepe, a slika, sestavljena
iz teh oseb in skupin, zato Se ni lepa.

Seveda moram imeti predmet pred seboj, ga moram dobro spoznati,
da mi ngaja. Ce namreé slike dobro ne vidim, ne morem soditi, ali je lepa
ali ne, &e predmeta ne spoznam, & v moj razum ne najde odmeva, ¢e ni
nekega soglasja med mojim razumom in dotiénim predmetom, mi predmet
ne more ugajati.

Kjer pa nahajamo proporeijo, sorazmerje, soglasje, tam mora delovati
raznmno bitje, zakaj proporcija, red ne nastane sam od sebe, ampak treba
Je razuma, ki po gotovi ideji, po gotovem naértn, napravi red, proporcijo,
soglasje, sorazmerje.

Zato mora biti v vsakem predmetu, ki naj je lep, ki naj nam ugaja,
neka vodilna misel, neka ideja, ki celo nmetnino ozivlja, ki umetnini, Gepray
sestavljeni iz tvarnih delov, iz materije, daje nekaj dubovnega, daje neko
Zivljenje,

Brez ideje, brez neke viSje misli, brez Zivljenja, se ne more nohena
stvar lepa imenovati. Kakor namreé nih¢e ne bo iskal v mrlicu, kar takem,

D LPulehrum est, quod visnm placet*, 3 temi keatkimi besedami definien sv. Toma#
Akvinee lepoto.
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lepote, (lep se nam bo morda zdel le z ozirom na misli, ideje, ki nam jih
mrtvo truplo vzbuja), take se nam ne more zdeti nobena re¢ lepa, ki je
mrtva, v kateri ni zaslediti nobene ideje, nobene misli, nikakega poduhovljenja.

Potemtakem pravo lepoto stviri daje misel, ideja ki doticne stvar
prefinja. Seveda mora biti ta misel izraZena tudi v lepi obliki. Zato lahko
re¢emo, da je lepo le to, kar izraza lepo idejo, lepo misel v lepi obliki.

Toliko splofno. Sedaj je treba pogledati, ¢e tem zahtevam glede lepote
ustreza tudi koral.

Pojdimo sedaj obratno pot: od ideje, misli, do oblike,’) zakaj Sele po
ideji dobi oblika lepoto.

.Kolikor vigja in vzviSenejfa je ta (misel, ideja), toliko ve¢ vyredna je
skladba, seveda pod pogojem, da so glasheni elementi in zunanja oblik:
skladbi primerni.”#)

Ali pa so misli, ideje, ki jih koral izraZa, take, da nam morejo ngajati?
Ali so v koraln take visoke, vzvisene ideje?

Da, v koralu so take ideje; nobena vrsta glashe korala ne doseze glede
vavisenosti idej.

.Ne da se tajiti“, pravi slavni benediktinski opat samostana Emavs v
Pragi, dr. Benedikt Santer, .da so verske ideje najvzvifenejse, ki jih ¢lovek
more obse@i. Umetnost je zato v sluzbi vere vse ¢ase razvijala najpleme-
nitejse in najlepfe evetove; v senei tempeljnov in oltarjev je praznovala
svoja najkrasnejia zmagoslayvja.* ?)

Katere ideje pa koral opeva?

Koral izraza molitev in hvalo boZjo: zdaj nam doni na uho velicastni
spev modi in velitastva bozjega, zdaj nam je koralni spev odsev vseobse-
eajoée ljubezni boZje, zdaj se klanja z nami Bogu v veliki poniZnosti, zdaj
zopet v zadovoljnosti in mirn poliva na Sren boZjem; zdaj se ognjevito
dviga veselje iz ust pevea, zdaj zopet toZi in joka in vzdihuje ter potrt
prosi usmiljenja. Priftejmo  zdaj sv. masSo, sv. obhajilo, posebno ljubezen
Kristusovo, kakor se nam kaZe v liturgiji, vse Zivljenje sv. cerkve, potem
imamo nekaj malega, kar opeva koral. Vse ideje nasteti bi bilo nemogoce,
ker jim ni meje ne mere.

Pa teh idej koral ne izraZa samo na en nadin, ampak mnogovrstno,
tako da moderna glasba ostaja dale€ zadaj.

Jzraz  dufevnega Zivljenja — pise P. Ambrozij Kienle!) — je sila
muogovrsten in veliko bogatejdi, kot se navadno misli. Cuvstva srece, veselja

) Pripommiti moram, da moderni estetiki ne sodijo vsi lepote po teh prvinah. Nekaterim
je v lepota edine le v materii, snovi (naturalisti), drugim le v zunanji obliki. matematiéni
formi (formalisth), tretiim pa zopet le v misli, ideji (idealisti), Ti zadnji so nam najblizji,
vendar pa go ne skladamo popelnoma # njimi, ker se oziramo tudi na oblike in na porabljeno
snov, Ceprav nam je glavno (pa ne edino) ideja, misel.’ (Fr. Gietman : Musik-Asthetik, str. 1, sy,

# P, Birkle: Der Choral, str. 225,

3 Dr. Benedikt Santer: Der liturgische Choral str. 49,

YV knjigi LChoral und Litargie*, (efr. tadi Gietman Musik-Asthetik str. 5., Kjer
govori o simholiki v glashi sploh, Eeprav ne posebej o karaln



in zaupanja v Boga n. pr. se kaZejo ali v preprostem, navadnem izpozna-
vanju ali v ognjevitem zatrjevanju, ali z izrazom notranjega mirn in tihega
srénega veselja ali v glasnem slavospevu in veselja poskakujotem oznanje-
vanju, v jasnem radovanju in dale¢ se razlegajoéem zmagospevu. Medtem
ko se ta napev izgublja v sladki liriki, se dviga oni v dramatiéni Zivahnosti.
To vecinoma ne lezi v besediln, ampak v napevu, in zato ravno ta prav
posebno dobro razlaga besede cerkvenih molitey ., . “

,.Xik.akor ne smemo misliti — pravi dalje — da koral mori presploino
izrazanje, trpkost Cuvstvovanja ali pa trda, krhka zunanja oblika. Cuystvo-
canje v liturgiji in ascezi je najbogatejie in koral je njega najboljsi in
najpopolnejsi izraz, ')

Glede vzvisenih idej in misli moramo torej koralu dati prednost pred
vsako drngo vrsto glasbe.

Ogledati si moramo Se zunanjo obliko, ¢e je taka, da je mogoée v njej
te ideje utelesiti.

Drobtinica o tradicionalnem koralu.

(Spisal dr. Jos. Mantuani,

red skoraj dvanajstimi leti je prinesel Cerkv. Glash. v svoji 8. Stevilki

(1895, str. BT, nsl) célanek pod napisom: .Nekaj o nasem ,Tantum
ergo®. Ce prav tolmadim imenski znak, je spis potekel iz spretnega peresa
¢ g Fr. Ferjandica.

Takrat nismo Se imeli aktualnega vprasanja o tradicionalnem koraln,
dasi smo vedeli, kake teznje imajo solesmeski benediktined in smo obéudovali
obsirne preiskave na polju glashene paleografije. Imenovani Clanek je pisan
Jjako stvarno in pomirljivo, s pietetnim ¢utom za zgodovinsko upraviéenost
stare in v nafih krajib tradicionalne intonacije evharisticnega himna,

Ta posamicnost je vzbudila v meni Ze tedaj globoko zanimanje. Ob
robu sem si pripomnil opozornico:  remotioral* A prisla so druga dela,
leta so potekla,  remotiora* so se izgubila v wegleno daljave in stvar je
bila za enkrat pozabljena.

O velikino€i sem prigel, znanstveno popotujoé, v Gorico. Ta sem Zelel
pregledati koralne Knjige iz Ogleja, o katerih je Simon Rutar porodal v
1. zvezkn . Slovenske zemlje* (str. 102). Na priporoéilo za vedo in nmetnost
vietega  prevzy. gosp. kneza in nadskofa goriskega, msgr. dr. Frantiska
Sedeja, sem dobil od g rektorja osrednjega semenisca, prelata dr. Jos,
Gabrijevéica obseino dovoljenje, pregledati velezanimivo in vrednostno
knjiznico,

Listajo¢ te stare svedoke i)roilc slave, dobim v roke tudi antifonar iz
14 veka, ki je bil pisan nekako okoli I 1350. — Napeve sem si le tupatam
malo bolj natancéuo ogledal, posehno ée se mi je videlo kaj bolj nenavadno. Na

't Ravuotam.
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listu 318, na obratni strani mi je pa obviselo oko nehoté na himmn _Pange
lingna*,

Na mah sem se spommil pred omenjenega ¢lanka v Cerkv. Glash,,
na mah sem obéutil, da imam ona remotiora® v roki, keoja sem hotel
nekdaj iskati. Na lien mesta sem si prepisal napev, ki je tak-le:
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Tu imamo naso staro intonacijo. A ne samo intonacijo, temyveé napey
za ves himmns, Razlika je silno majlma; za Sesti zlog v pryem stihu vstavila
se je pozueje ena glaska, a na sedmi zlog prisla je vsled tega skupina
treh glask:

Ees == es et
Pan-ge  lin - ;:u.n glo=ri -0 - s

V tej obliki se je intonacija drzala v praktiki.

Vidi se jasno, da napev ni muogo predrugacen prisel v tradieijo, kot
je bil v izvirnikn,

A sedaj pribaja glavne vprasanje: odkod smo dobili pri nas stari napey,
in kje se je pojavil novi?

Pisee zgoraj omenjenega ¢lanka je dospel po svajil slovstvenih pri-
pomockih do Stadlmayersja, ki je poznal starejso itonacijo. Al jo je
Stadlmayer sam izomil, ali jo je sprejel od drugod, ne vem* —— tako pravi

. pisee. In bag to strogo Kritiéno postopanje wi je silno imponiralo ter mi
narekovalo oni ,remotiora®.

Razvidno je iz priobéencga napeva po pisanem antitonaju 14, veka,
da Stadlmayer ni sam izomil intonacije, temveé da jo je sprejel od drogod,
In to ni bilo tezko.

Poglejmo si staro glasheno literaturo pred Stadlmayerjem, in éndili se
homo dejstvn, da novejge ali ,pravilne* intonacije, kot jo ima po Mediceji
posneta Pustetova izdaja, niti poznali niso,

Ker je pa slovstvo ogromno, podam tu le nekatere tipe, ki so karakte-
ristiéni za tradicijo nafe intonacije in nasega himna.

ONaj nam blagorodni g, pigatelj oprosti, ako ne moremo vsega sestavka prinesti v
tradicionalni pisavi, kakor bi vadi. Tipov, s katerimi pisejo koral tradicionalel, tiskarna dosiej
se nima, (Ured,)
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Na prvem mestu sem podal napev iz oglejskega antifonarja, pisanega
okoli leta |.».)(l Dvorna knjizniea na Dunaju hrani rokopis, pisan med leti
15901400, Ta obsega pesni ,solnogragkega meniha®, moza, ki ima veliko
zaslug za nemsko slovstvo v drogi poloviei 14, veka. Razven lastnih umo-
tvorov je pisal posebno dobre prevode latinskih himnov v merilu izvirmikovem.
Prelozil je med drugimi tluli SPange lingua® in podstavil svoj prevod pod
napev latinskega originala, Tu (v rokopisn st 2856, na listu 237, nahajamo
pa ta-le napev:

C——— O
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torej natanéno ista intonacija, Kot jo podaja oglejski antitonar. In dunajski
rokopis je bil pisan v Solnogradu, kot priéajo beljezke pa platnicah in ob
sklepih posamicénih odstavkoy.

Iz 15. veka naj navedem sila vazne tridentinske glashene rokopise,
katerih Sestorico je hranil kapiteljski arhiv in ki jih je kupilo e. kr. wini-
sterstvo za uk in hogocastje. V enem teh zvezkov nahaja se tadi polifonni
-Pange lingua= in ima tole koralno intonacijo (prim. Denkmiiler der Tonkunst
i Oesterreich, VIL., str. 165):

C
e
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Torej spet ista intonacija, kot v oglejskem antifonarjn — samo da je glaska

S premaknjena na tretji zlog od drugega. S tem je pa bilo |mtrclmu, da se
ustavi za pravilen postop navzdol med f in o fe posredovalni e. A da je
to popravljen tvor poznejsega €asa ni treba posebe pripominjati; kajti to je
vsakomur popolnoma jasno, kdor si je ogledal pregnantno unéinkunjodi napev
iz oglejskega antifonarja. Kedaj da se je vpeljala ta predrugaena intonacija,
to ni Se dognano. Solesmeski menihi pa so jo poznali in so jo natisnili v
svoji izdaji koralnih knjig (Antiphonar, Vesperwe et complet., 1891, str. 202):

S Eecaf

Pan-ge lin - gua glo « v

Brikone so vzeli benediktinei ta napev iz rokopisa 15. veka.

Od tedaj naprej sta bili znani dve vsporedni intonaciji, stara, pristna,
in novejsa, predelana. To se vidi iz napeva tiskanega himnarja iz 1. 1516,
ki ima naslov: .Hymni. Psalmi. Uersiculi & Benedicamus pro paraulis eccle-
siasticis cantatibus®, itd. Na koneun delea: .Finit Hymnarins vnacum psalmis
ferialibus Basilem inpressus: Anno MCOCCC decimosexto: Mense decembri®,
Ta prirona Knjizica v mali osminki ima na listu F \'ij to-le intonacijo:

_c; ‘_vq = = T —8— C’

Pan-ge lin- zlm glo-ri -0 - si
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Tu vidimo isto smer prenstrojevanja pri drngem deln napevka, kot smo ga
videli v tridentinskem rokopisu pri prvem. In ravno ta varianta se je nko-
reninila pri nas in se je trdo drzala nasih tal toliko éasa, da smo se zaceli
gibati tudi na cekvenoglashenem polju in da smo jo hona fide a sine studio
nadomeséali s poznejso, Ki je pa veljala tedaj za avtentiéno,

Stari koral, ki pa gotovo ni bil do glaske jednoten, kot smo  videli,
pojavlja se Se pri vseh skladateljih v dobi pred tridentinskim  cerkvenim
zhorom, Takrat so imeli glashbeniki Se pravo spostovanje do korala in so ga
obdelavali konteapunktiéno tudi v svojibh mnogoglasnib skladbah. Pri tem so
pazili ve¢inoma na Karakteristicen zacetek Koralovega izvirnika.

Vzemimo himen, ki ga je zlozil Josquin de Prés (okoli 14451510,
in ki se nahaja v zbirki: .Sacrorum Hymmorum Liber Primus, Cantum et
triginta  hymnos continens, ete. Vitebergie, apud  Georgium  Rhaw, anno
MDXLIL® kot stev. 62, Tu ima tenor natanéno tradicionalno intonacijo v
prvem delu:

i —‘;‘—-‘—_ "~—c_5——o—_“_”\; 3
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doc¢im je drugi del prost kontrapnnkt. A Ze iz prvega dela se vidi, kateri
napey da je imel Josquin pred seboj.

Obgirneje aporablja Tomaz Stolzer (1490—1526) isti napev pri
nglashovanju droge kitice istega hinma (v navedeni zbirki 8t 63):

--d—i ————————

. No - bis  na-tus, no - bhis da - tos

Ta vidimo stari napey fe v pristni obliki. Stolzer je pa zlozil za vsako Kitico
glasho drugaée — a povsodi nahajamo karakteristiéno intonacijo uporabljeno
— in to povsod jednako. Pripomniti je morebiti tudi, da je ta glasbenik
sluzil na ogrskem kraljevem dvorn v Budapesti.

Istotako je tadi Ludovik Senfel (1490—1550) prvo, predzadujo in
zadnjo kitico tega himna uglashil (v navedeni zbirki stev. GG, 67 in 683
pri vsaki nahajamo znadilni napevek veé ali manj in obsimo vpleten; najbolj
se vidi v prvi Kitiei:

Pan -ge  lin -goa glo - ri - o - . «i

Vzemimo ustavljene melizme (tn s zvezdieami n'/naécnc) pro¢ — in toniéno
se izlugdi nad stari napev iz oglejskega antifonarja. Tu vidimo tudi jedrnato
moé skladateljevo: navzlic temu da so zahtevali dragi glasovi melizmati¢en

vstavek, je vendarle vpletel vse glaske osnovnega napevka.
(Konee prih.)
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Ob smrtni dvajsetletnici pevovodja in skladatelja
Antona Hribarja.

(Pide Fr. Ferjanéic),
(Dalje.
oln navduSenja in dlagih idealov je zapustil milade Hribar uciteljisée.
Najpreo je dobil calasno slutbo v Loki, kjer pa je ostal le malo fasa.
Tamkay se ye sezmand =z duhovnikom . Intowom Globocnikom, kaleri je
pouneje prisel v Gorico.

Leta 186o. pa je prisel Hribar kot uditely v Vipavo, in i njim se
Je na Vipavskem — lakko redemo — pricela nova doba. V™ kratkem casu,
Kt ga je preiivel na Vipavskem, je doscgel res obéudovanja vredne uspehe
na polju cerkvencya in narodncga pelja. Zbral je okroy scbe mnogostevilen
mesant zbor, kar je bilo v listem Casu nekaj tsrednega. Ta pevski zbor je bil
o proc orstl corkven, a je peval fudi v Ctlalnict in prio drugih slovesnostih.
Poleg pevskega sbora pa se jo — kakor mi je sporolil gospod Radeslav
Stlvester — posebno odlikoval kvartel: Hribar, Ditrik, Podbof, Fuliani':
fega odlicnega kvarlela starcysi Vipaved e sedaj ne morcjo pozabili.

Ker sem v kvarleiu navedel tudi Hribaryeoo cme, moram omenitt,
da Hribar ni bil samo izboren pevovodja, lemved fudi izvrsten pevec po
milosti boiji: pel je krasen drugi bas, kakrinih ni slisali mnogo.

(ilas o izhornih vipavskih peveih se je naglo rassiril po vsem Vipavskem

in Goriskem. S svojimi wrlimi vipavskimi pevei je nastoprl Hribar fudi

v Gorics 1. 1862, pri ofvoritoi tamosnpe Cifalnice, katere proi predsedmik
Je bl baron Winkicr, poznesi kranyski deielni predsedmik. Tudi v na-
slednyem letu je nastopil Hribarjew vipavski sbor v goriiki citalnict, kjer
Je¢ poirtvovalnemu  pevovediu in peveem od vseh strani donela sasluzena
hvala.

Poscbno pa se je Lribar trudil, da b povsdignil cerkveno pelje, saj
do tega je imel nagvecje veselje. Vo svojem elementu je bl Hribar sele
leday, ako je tmel na corkvenem koru krog sebe dobro izvetban pevski zbor.

Bodt mi tu dovoljena kratha opaska. Pred nedavnim casom so nekatert

ulitelyi zdalt parolo: Pro¢ s cerkvencga koral Ucitely nay ne sodeluje v
cerkii Kol organist ali pevovodjal® Kake vse drugacnega, plementlejiega
misljenja je bil pokoyni Hribar! Ako postavimo mna eno stran te moderne
ucilelye s ravnokar omenjeno parolo, na drugo stran pa Hribarja = vso
njegove vnemo za cerkveno glasbo in o njegovo sares poirtvovalno delav-
nosijo na cerkvenem koru, wpraiam, kde zasluii vecye spostovange? Al ne
Hribar, ¥t si je §tel o Cast, da je mogel na cerkvencm koru sodelovate pri
stuzdi’ bolji 2 In alt je take delovanje v cerkvi res pontievalno za ulilelja ?
Al st one pridobi ucitely ravno s delovanjem fte wvrste najvel ugleda in
veljave pri Gudstouz Marsikje so cerkve uboine, da si ne morejo vedriavalt
posebnega organista; uciteli pa b morda lakko preveel orglanje, ker zanj
bt il ont zasluiek le postranski. Golove bi tak ucitely s tem zelo ustrezal
celt Zupnijr, obenem pa bi si s tem postavil trdno podlago uspeinemu de-
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lovanju © doltcnem kraju. USilely bi st tudi naylaiye vsgopil dober pevski
sbor, ker bi lahko pricel s nekoliko odraslimi wienci alt ulenkami. Hribar
st je ravno = delovanjem na cerkvenem koru napboly pridobil zaupanje in
spostovange Vipavcey; ddi, s tem delovanjem je sam sebi postavel o Vipave
najlepsi in najtrajneisi spomenik,

Nyegovo prizadevanje za povzdigo cerkvenega pelja v Vipavi je imelo
najlepse uspehe. Izborno petlje v vipavski Supni cerkoi je kmalu saslovelo
dalec na okrog.

Kake pol ure od Vipave stoji na samem velicastna boijepolna cerkev
Matere boije v Logu. Tambkaj so nekalerckrali v letu veliki shodi, kjer se
sbere stlna mnoiica hudiy tudi iz scle oddaljenih krajev. Najvedfa laka
shoda sta na VEliki in Mali Smaren. Da so Ui shodi, kjer se snide toliko
razlténega lfudstva, kaj pripravni za cerkveno-glasbene produkeije, so
spoznalt posneje tudi drugi, n. pr. za cerkveno glasbo jako zasluzni gospod
tdregske dekan Arko. Do pricadevanfu lega gospoda in pod wjcgorim
vodstvom so sc vritle v prostrani cerkot v Logu lelo sa lefom lake pevske
produkcije, po katerth naj bi se zmisel za prave cerkveno pelje sanesel
tudt © sirse kroge. Nekak predhodnik v tem osiru je il ie Hribar. Tudi
on je na te shode obracal poschno pozornost, in je nanje dobro pripra ljal
svoje pevee. Zalo pa je bil Hribarjeo cerkveni peoski sbor nekak magnel,
ki je ljudi od rasmih strani privickel © Log: da, mnogo jih je pohitelo
tiakay le zaradi krasncga corkvencga petja. Splok je bil Hribarjev vipavshi pevske
bor lakral tako sloved, da — izvzemsi Ljubljano — ga ni bilo sbora na
Kranjskem, ki bt ga prekosil. In lolike uspehe je doscgel Hribar o piciih
Sterih letih svojega bivanja na Vipavskem.

K tako krasnim uspchom nt male pripomogla tudi lepa harmonija,
ki je vladala med Hribarjem in vipazsko dubovidino. Osobito rangki Furty
Grabrijan, kanontk in dolgoletni dekan vipavski, je welo (islal tn ljubil
vsestransko delavnega Hribarja. To so bili 3¢ oni lept casi, ko je uitlelystoo
vzajemno delovalo = duhovséino. Take vsafemno delovanje mora obroditi
najlepse sadove: mogoce pa je lo le lamkaf, kjer je ucileljstvo presinjeno
enakega verskcga prepricanfa in nasivanfa kol duhovidina.

Ker je bilo Hribarjevo delovanje dobro nano goriskim rodoljubom,
so st i — med njimi sastt baron Winkler — selo prizadevali, da be
spra (i Hribarja © Gorico, Rjer i se mu odprl Sirst delokrag. In res,
leta 1864, je dobil Hribar uiiteljsko mesto na c. kr. deski vadnici v Gorier,
Bridko je bilo Vipavcem slovo od lako delavne, nenadomesine molt: Se
bridkejse od lako blagega, plementlega znacaja, kot je bil Hribar. Toltko
vedje veselfe pa je zaviadalo med goriskimi Slovenct.

V' Gorict se je s prihodom Hribarjevim pricelo nove, iivakno gibanje
v slovenskih krogih. Hribar je lakoj previel vodstvo pevskega shora v Ci-
talnici, katerega je v kratkem povedignil na zelo visoko stopinjo. Goricanom
so Se v najbolysem spominu pogostne besede*, ki jih je v lisli dobe pri-
rejala goriska litalnica tn pri kalerih se je posebno odlikoval Hribar s



svojim pevskim zborom tn s svoptmi mnogimi skladbami. Po njezovem pri-
sadevanfu se je leta 1874 ustanovilo tudi pevske drustve ,Slavee, kalero
¢ evetelo in Zivelo, dokier jo mogel Hribar sanje delovali.

Toda svofega proofncga veselja do corkvene glasbe ni nikdar tzgubil ;
cerkiene pelfe je gojil najraje, orgle so mu bile vedno naylyubst instrument.
Nyegovo orglanje pa je bilo res cgledno in wseskozt v cerkoenem duhu,

Poduéeval fe petje v raznih Solskih zavodil: na vadnici, uciteljiscu
tn gomnaziyr. Na vadwict, kjer je bl Hribar dve leti tudi moj redni
ucitely, swmo peli v corkoi sv. lgnactja, vrsted se, enkrat Slovenci, enkrat
ltalijant. Dobro se i¢ spominjam, s kakim veselyem sem se wdeleieval
pevskih vap, in s kRoliko wveljim veseljem Se sem na to s drugimi lovarisi
pel ma koru v corkod sv. Ignacija, kjer nas je lake spreino spremljal na
orglah nas vrlt gospod uctlely. Zlastt smo se veselili, ako je prisla vrsta
na nas Slovence ob kaki poschni priiki, n. pr. ob sklepu solskega leta.
Ono pelje Solske miadine je pa tudi obiinstou zclo ugajalo, kar se je
lakko skicpalo 1z obilne udeleibe.

Na gimnaziji je bil tudi Hribar moj peoske ucitely. K sv. masi smo
hodtli gimnaztjer © javno semenisko cerkvico; peli pa smo, vrsted se, v Stirth
Jestkih. Pokoyni gtmnaciyski katehet Andref Maruste je selel tmeli splosno,
ljudsko pelje. V' lo svrko je sestavil sam ca goriske gimnacijce pesmarico
(brez not), naslovljeno Iymni sacrt*; tu so bile sbranc najboly porabne
latinske, nemike, slovenske tn ilalijanske cerkvene pesmi. [z le pesmarice
se je pelo leta in leta. Slovesna peta sv. masa je bila samo ob sklcpu sol-
skega leta; leday smo pelt v moskem shoru latinsko, strogo cerkveno maso
s latinskimi vlegami. _[Introttus® in ,Communio* scveda na Goriskem
leday Se splok nista bila cnana.

Kar zadeva posvetno petje na gimnazijfi, se je vrsil istolako o $tivi
Jestkth. Kot nckak  ,unicum® e vrste omenjam neki ,Quodlibets ali
SHenCck®, ki ga je sestail Hribar sa gimnasijee i rasmik posvelnik pesmi
v $lirth jeztkih; konca se s jake wumetno harmomiziranim ,Gaudeamus
1gttur®,

V' proem éasu je Hribar $e poscbey poduieval pevski shor goriskih
slovenskih srednjeSolcer, katercga je posneje vodil snani skladateli Koci-
Janéic. Ta dijaski zhor je storil weliko za probujenje slovenskega naroda
na Goriskem.

Toda kdo bi maogel natanino opisati, koltko se je Hribar tudi sicer trudil
s petjem, n. pr. o priliki Sempaskega tabora, pri raznih pevskih nastopih
o Komnu, Nabreiini, v goriikem gledaliséu in drugje, saj v tisti dobi
skero ni bilo vedje pevske produkeize na GoriSkem, da b ne tmel prinjef
tude Hribar svojih zaslug.

Kot dirtgent je bil Hribar splosno zman pod imenom ,general.
Ako je le mogel, sbral je okrog sche velitkansko Stevilo peveev, da je bil
nastop imposanten. Tudiv cerkvi sv. Ignactya je sdruiil pre nekaterih slovesnih
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prilikah pod svopim vodstvom do sto pevece. FPever pa so s tako tzbornim
dirigentom © sredi pastopali navduicno tn s ponoson.
Ze iz fega i teike spozmali, kako vclikih zaslug st je stekel Hribar
s svofim poirtvovalnim delovanjem na polju cerkvenc tn svetne glashe.
¢ (Konee prih.)

Cerkvena glasba.
X1V,

10, Goller V., Missa in hon, 5. Stephani, op. 5z mesan zhor in orgle. Regenshurg,
Coppenrath,

Sklwdatelj je Ze znan po Loreto- in Alejzijevi masis on iznajde en krasen motiv in
tegan obdeluje dosledno v celem deln. Gollerjevi motivi so plemeniti, vzviseni, glasovi gredo
lepo, uglajeno pot in so gpretno grupitani; unisono se menja 2 dvo- trie eveternglasnini
stavki, ki so semtertia prav ljubke imitacije. Ovgle so popolnoma samestojne in obligatne,
v oorganiéni zvezi so 2 zborom, Skladateli jo obrnil posebno pozornost nn orgle. Ta masa v
resnici zasluzi, da se uvede na pase kore; seveda je treba dobrega organista in pevel se je
WOrAjo nataneno wanciti, potew ho vaem delala veselje,

11. Vilar Raton, 12 masnil pesmi za mesan zbor, op L, zalozil skladatel], cona K 240,

Na znane magne tekste je Vilar zlozil dvanajst napevoy, Ki so dostojni za boZjo sluzho
in zasluzijo priporocila. Res jeo sicer, da obleka ne stori cloveka, vemdar nam je vsakdo
bolj viec, ¢e se nam predstavi v boljzem Krilu, Pesmi te so bolj slab antogreat, in sicer jako
drag., Novih migli ne najdes v teh pesmihi: zlasti je pa sivomadtvo, ¢e se en motiv prinese
ol zacetka dvakeat in Koneem S¢ enkrat m to skoraj dosledno v vseh pesmih,

42, Mitterer, Missia Dowm. VI in hon, 8 Cassiani, op. 113, za mesan zbor in
orgle, Coppenrath,

Masa, ki nima nobenil tezkod. je vedjidel navadne blago in ne more nikogar navduositi,
Ta mafa pac ni tezka in vsak kolickaj izobraZzen zhor jo bo premagal, pa jo twli z veseljiem
in mavdugenjem  prepeval, Oszobito lep je Kyrie, Et incarnatus in krasen duet  Benedietus=,
Posebno bliseeéi so sklepi v Gloria in Credos; pri zadujem akordu ¢lovek obzaluje, da je zZe
konee, S¢ bi peval naprej.

43, Weil Rug. Orgelkompositionen, Pustet, K 960,

Izmed vsel zbirk za preludije je paé ta najbogateisa, najumetneisa in najbolj prakticna
za katoliSkega organista, Kajti ona podaje na 216 stranch 200 skladeb za orgle, veéinoma
tematiénega dela, skladbe so z ozivom na praktiéne porabo pri tihilh masah z orglami Kratke,
zvricene po vsch tonovih naéimib v dur in mol, nesijo na sebl strogo cerkven znadaj, so
vecinoma  distoniéne, je v tenorn in basu mmogo melodije in gibanja.  [zdajateli, Znpnik
Avgust Weil, je mnogo skladeh zloZil sam, zeaven pa izbreal najboljse komade drugil skla-
dateliev. Delo je sestavljeno s éndovito marljivostio in natanénostio in ne najde sebi enakega.
Namen zbirki je. organistom likati okus in cerkveno orglapje postaviti na pravi, umetniski tir,
Zbirke se ni treba strasiti, ker skladbe so jake prozorne in lahke. Papir in tisk sta izborna.

Nove orgle.
V Smartnem pri Kranju.

Bile so blagoslovljene due 7, julija in imajo sledeco dispozicijo:

I. Manual:

1. Bordun 18’ 6. Dolee 8°

2. Principal 8* 7. Oktava 4/

3. Tibia 8* 8. Cevna flavta 4
4. Gamba = 4. Flut a pavilon 2*

5. Gamsoy rog 10, Mikstura peterozvoka 27)5°
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I, Manual:

11, Violingki Prineipal 8° 16, Eolina =*
2. Violina %’ 17, Harmoniéna flavea 4
*14. Dunajska favea = 15, Viola " amour 4
14 Kvintaten 8 10, Ohoe »*
15, Bordun &¢
Pedal:
20, Fugot 16¢ 24, Bason ®*
21, Prinecipalbag 167 25, Oktavhas »°
22, Subbas 16/ ) 26, Cello 8
25, Marmonika 164 27, Basvijola ¥
Lveze:
1. Manualna zveza 1Lk L 4. Superoktava v 1L
2, Suboktavna zveza 1L K L 5. Pedalna zveza k 1 Man.
3. Saperoktavna zveza 1.k L 6. Pedalna zveza k 1L Man.
Zbhiralniki:
1. Piano 6, Prosta Kowhbinacija
2. Mezzoforte 7. Jezienika
3. Forte S, Narastek (Schweller)
4. Tutti 0. Echo

O Registri

Ta opus VI nadobuduega mojsten g Ivana Milavea prekosi, e izvzameno
orgle v zavodil, vse dosedanje. Najboljifa  vrling orgel jo neznost in miling, s katero se
lahko pomadajo, Lijubii so mi orgle z moogimi, finimi spremeni, nego orgle, Kioz mocnimi
whasovi omamijo whé in duld. Treba le keatkega pogleda v dispozicijo in takoj je jasno, it
je tn na razpolago 12 spremenoy 8 samo vomanualih, Kolika raglika, Kolika izbiva ! Vazrok
miline je tadi nizgki pritisk zraka, ki meri v Loman. 80, v drugem gamo 70 mm, V pricetkn
pnevimatike so jemali orglarski majstri jako moéno sapo, do 110—120 s, kev 50 se¢ hali.
da ne bi pnevmatika dosti hitro delovala. Dandanes je padel ta pomislek in dobili homo
zopet orgle z milejimi glasovi.

Znacaj spremenov je o izboren, enakomernost skozi vse tipke dosledna, Gamba i
ravnopray rezka, posebno lep je Gamshorn, Dva oZivijajoca spremena sta Cevon in Harmo-
nicna tavta, Done favta je zamolkla, Tibija jasnae Presenetil me Je Kvintaten, dosedaj sem
wit nadel samo v novomeski  kapiteliski cerkyvii ima nazalen glas in oz Violino tyvori labialni
Oboe, ki sieer ne doseZe Jezidnega, vendar je radi tega velike vrednosti, ker se ne razglasi
tako hitro. Mikstura je peterozyvoka in jako diskretna:z pri drugem e nastopi terea, mikstori
s¢ nié ne ponavlja. Pedal je zastopan s 7 sprevieni. nekatert so Kombinirani.

Posebna  vrlina orgel je ,parastek* ali  Schweller=; z desno nogo organist priklice
vse spremene zapored, nazaj gredé jih odpaline, pa se lahko ustavi, kjerkoli hote. Gospod
Milavee je narastek dal poveh in dasi ga je naredil prvié, se on je obnesel prav dobro.
Seho-omara v I manualn di grozno dela, wnogo stane. @ uspeh ne odgovarja, Cerkey je
dala orglam demovinske pravico v hi% hoZji radi enakomernosti glasn, Echo v erescendo
in decreseendo pa altevira glas, Todi mi je vieé, da jo izostal Vox coelestis. Ta sprewmen je
in ostane navladé razgladen in o« tem deaZi Entnice, je sentimentalen in ne odgovarfa corkvenin
DAMeRon, ;

Meh je na dnn orgel, daje zadosti in mirne sape. Zi dengi manual se nahaja Se omajhen
meh v oorglah, ki se napaja iz velikega. Situacija orgel je izvrstna, prostora za vse dele
dovoll, Material, bodisi cin ali lex, lep, igealnik majhen, licen; des@ice registrov so nad
I manuom, prosta kombinaeijx nad njimi, vse jasno in pregleduo. Omarz renesanska,
navadua oblika, liéna, primermo pozlaéena.

K sklepn Zelim, da bi organisti, pa tudi gg. dubovniki, zlasti Kateri mislijo na nove
orgle, si &li ogledat orgle, ker bi se prepriéali, da ta stroka i v Liubljani v resnici velega
mojstra, Opozarjam pa, da se morajo orgle poslufati doli v eerkvi. ker tam je vZzitek popoln,

V Ljubljani, doe 10, julija 1907,
P. Rugolin Sattner.
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Dopisi.

Slovenski organisti na Brezjah, (Dué 1. julija 1907.) — Prva odborova seja slovenskih
organistov, katere se je wdelezilo mnogo organistov, deloma tudi iz dreagih Skofij, se je lepo
in Castno izveila na Brezjah dod 1. julija. Ob pol 10, uri je bila sv, musa, pri Kateri so
organisti pokazali, kaj da zmorejo s svojimi mofmi, Mojstersko se je odlikoval g. Bolé na
orglah, doéim je moéan zbor od zadaj na velikem korn krasno izvajal pod vodstvom najsta-
reifega organista g Ziherla razne tezje skladbe, Po magi otvori predsednik g, L Rus sejo,
pozdravija gg. odbornike in vse navzodne organiste ter nadaljuje :

Za danes je bila le seja sklicana, Ko.Vas pa vidim toliko navzoénih, mi to daje
pogum, da stvar. za katero se zavzemamo, bode gotovo uspela, Sestanck 29, aprila je pripo-
mogel, da g0 se organisti jeli zavedati, akoravno bi se bili morali Ze pred dvajgetimi leti,
kajti naf stan Ze deluje skoro 50 let. Dné 8. maja t L je bila Sele prva deputacija pri
prevzyvisenem gospodu knezoskofu; med tem Easom Je bilo torej samo vzdihovanje in tarnanje
o slabili sluzhah, storilo se pa ni nié. Ali danes so Ze vsi stanovi organizivani in s primerno
placo urejeni, Je paf f¢ ni. Veliko smo Ze delovali in prestali v nadem revnem stann, dosvgli
lepe uspehe, tega nam ne more nibée odrekati, a kaksno stanje ima danes ubogi organist!
Vendar moram veselo poroéati, da so prevzviseni knezoskof obljubili, da bodo vse storili in
uredili nas sedaj tako revai stan, Zatoraj bodemo danes zopet prosnjo poslali na Prevazvike-
nega in Vonjel neke zahteve stavili, Katere upamo, da bodo gotove uslizane. Tudi éastiti
gospodje dubovniki Zelijo, da bi se zboljFalo. Seveda ne mislim, da bi e kar usipalo, le
primerno naj bhi se v vaaki fari wredila sluzba organista in cerkvenika in potem bodemo
gotove tudi bol) z veseljem in sigumostio opravljali naso teZavno sluzbo. Saj smo v nadem
stann udje, ki Zivimo od hrane, kakor drugi stanovi, Zatore] prosimo, dokler se ne uslisi
tako potrebna pomod nasemu bednemu stanjo.

Dragi kolegi! Prosim, sedaj pa pridite Vi s svojimi predlogi in nasveti k den$tvenim
pravilom. Drodtve bo z imenom  podporno deadtvo ovganistov in cerkvenikov s sedeZem v
Ljubljani*, Drudtvo bode imelo blag namen, kakor bodete razvideli iz pravil. Konéam z Zeljo,
da naj nam pomaga nasa patrona sv. Cecilija, da doseZemo svoj cilj. Nato se izvoli tajnikom
enoglasno g, M. Vurnik, Razni nasveti gg. organistov, med njimi Cvenk, Bolé, Papler, Ziherl,
Lukman itd, novemu drostva in pravilom, Predsednik prebere natanéno vsak paragraf in
tako =0 s¢ drustvena pravila oredila premigljeno in s prevdarkom, Pravila se dostavijo v
potjenje velecastitemn knezodkofijskemn ordinariatu in slavni dezelni viadi. V imenn orga-
nistov se zahvaljujeta Bole in Varnik predsednikn za veliko poZrtvovalnost, ki jo ima do
organistov, Predseduik zakljnci dopoldansko zhorovanje. Skapni obed je pripravil g, Gabrijeléi¢
v splofno zadovoljnost gostov., Med obedom so se vriile lepe napitnice, vpletene 2 raznimi
warodnimi pesmicami. O troh popoldne slovesne litanije in blagoslov. Po cerkvenem opraviln
kratok sestanek pri VinZgarju, kier se je predsednik zahvaljeval vsem, zlasti éast, g, patrn
gvardijanu, ki so opravili cerkveno opravilo radi organistov nenavaduo, in organistu gosp,
Boletn, Vsem zavednim organistom, zlasti onim, ki so od daled prigli, iskreno zahvalo,” Vse
ge. odbornike pa opozaciamo, naj se pridnoe wdeleZujejo sej. ker le s tem bode mogode
spraviti dreudtvo v pravi tir.

Idrija, meseea julila 1907, — (Spomini na padovanski cerkvenoglasbeni shod,) — Pod
oficielnim naslovom : Congresso regionale Veneto di Musiea Sacra“ je bilo v Padovi zboro-
vanje 10, 11, 12, japijz £ L Ker je bil program za vse tri dui jake zanimivo izhran, sem
zadutil tudi jaz neko skrivino silo, Kateri se nisem mogel ustavijatio Vo omoji odsotnosti so e
hlagohotno nadomeséali & gosp. dekan,

Dosel sem v Padovo 10, junija krog 9. ure zjutraj. Zborovanje se je vrdilo vse tri dni
v veliki dvorani knjiznice sv, Antona, Ki je takej poleg cerkve na desno. Razpravijale so se
te le tocke:

Prvi dan: @/ Kako jJe treba negovati glasove peveev in kako predavati koralue me-
lodije? &) Kako dosedi, da bo udstvo pelo litargiéne dele sv, made, to je: Ordinarinm Missae,
Psalme in Himme pri Vedernieah ?
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ragi dan: @/ Kako naj bi se ustanovile Zupne pevske Sole po dezeli? ) Kako naj
se odstranijo male pokkodhe in ohramijo orgle v dobrem stiann ?

Tretii dan: @) Sprembjevanje Koralnih melodij. 4) Organisti improvizatorji.

Pri vseh treh zborovanjil je bila dvorane polna. Najveé je bilo dubovséine; bilo pa
Jo tndi mmogo domaéih mescéanov, ki se zanimajo za sveto glasbo, Tudi dameon jo bil prost
vstop, a niso imele besede,

Domaci *kof monsignor Luigi dr. Pellizzo je otvoril zborovauje in je bil prisoten pri
vaeh zhorovanjih in tudi pri kencertih nabozne vsehine, :

Vedja predavanja so fmeli: Vodja kora sv. Antona Oreste Ravanellog organist
Ciro Grassi; profesor Delfin Thermiguon, vodja kora sv. Marka v Benetkah; Don
Maggio, vodja stolnega kora v Veroniy profesor Luigi Bottazzo v Padovic Bili =0 tudi
navzoeni: Profesor Terrabugio, vodja stolnega kora v Milmn; vodje iz Turina, Vieence,
Ferrare, Yidma in iz dmgih mest. Drugi dan se je prebral brzojay sv, Oceta iz Rima, ki je bil
sprejet z velikim navdudenjem. Tudi nekateri kardinali in &kofje so postali hrzojavke, Tret]i
dan je prisle &e neksj #kofov in kardinal Aristide Cavallari, patriarh iz Benetk. Bilo
je to res lepo zborovanje, a tezko je bilo slediti vsem govorom in jih razometi, ker je dvo-
rana velika, pa todi zato, ker se je véasi kak govornik spozabil in z mnogo preveliko naglico
£voj govor zropotal,

Sedaj preidimo na ecerkvene svedanosti: Milanska Musica Sacra® omenja tri najboljso
kore cele Italije in ti so: Sv. Antonz v Padovii Stolni v Veroni; in Sv. Ambrozija v Genovi.
Duevnik 11 Berico® imennje Kor Sv. Antona v Padovi prvega cele Italije in morda ecle
Evrope. Naj Ze bo kakor hoée, Oreste Ravanello je zel veliko priznanja vse tri dni, a
ni se prevzel, z vsakim je bil vijuden, -

Prvi dan je bila v baziliki sv. Antona ob S, uri velika wasa, Pela se je pod njegovim
vodstvom Missa di Orlando Lasso® VL ton, brez vsakega sprembjevanja; izpremenljivi deli
pa so se peli koralno z orglami, Zal, da sem za to wado prepozno dogcl, Drogi dan proti
S uri smo se zbrali v stolnici. Bila je v prazniéni opravij stene rdece zastrte, T'n naj se
skaze zbor gojencey Skofljskega semeniféa, Par minut pred mado je dodla proeesija teh miadih
peveey, Soprani in alth defki od 10 do 14 let, za wjimi odrastli tenori in basic Vsi v talarjih
in koretljih, bilo jih je kakil 50. Ta procesija se je vila za veliki oltar, kjer se je napoluil
ogromni prostor, Takoe] za temi je imel vhod domaéi skef, ki sc je udelezil sv. ma%e na
gvojem prestoln. Celebrant z asistenco zaéne Reqguicm,

Pred mado j¢ zapel mpogostevilui zhor éveteroglusni motet: Exaudi, Domine, voeem
meam® ol Croce-ja, ki se jo velidastne razlegal po velikih prostorih. Requiem pa je bil eno-
glasni koral, sprembjan od harmenija. Pevski glusovi go se vedno menjavali, le na nekateril
mestih je zadonel polni zbor. Veliko sem Ze imel opraviti  koralom v S0ih Tetil slnZbovanja,
tudi sem ga slidal prednasati o dobrill korov, vendar, tu se wi je pokazal v nenavadni lnéi,

(Konee prihodnjic.)

Ptuj, (Iz mestune nadZapnije) — Dragi ,Cerkveni Glasbenik=! Prebiram te Ze
nekaj let sem, sicer nisem bil sam navoénik, Ker so bile deloma povsod, Kjer sem sluzboval,
corkve naroéene nate. Ker sem postal pa zadwji éas todi sam navoenik, ho¢em f porocati
nekaj vestie iz svojega dosedanjega delokroga.

Minulo je Ze jedno in pol leta, odkar sem nastopil svojo sedanjo slnzbo Kot organist
in pevovodja, Prisedsi lesem, sem nafel vee v silnem neredu, ker so opravijale to slnzbo
pat deloma nesposobne osebe, ki sploh pojma o pravi cerkveni glashi niso imele.

Kolikor je iz arhiva razvidno, lahko sodim, da je bila cerkvena glasba na svojem
stalizén od leta 1202, do 1902, ko je vodil zbor g Fr. Treven, sedaj organist v PoZunn na
Ogrskem. A po njegovem odhodu je mwmesto napredka glasba nazadovala, tako daleé, da o
s¢ zadnji éas proizvajale stvari, ki paé ne sodijo ved v danasnjo dobo in sploh niso za
cerkey.

Toreji mi je bila prva misel in skrb, kako zafeti, da se stvar uravoa, in da upeljem
zopet dostejno cerkveno glasho. Da stvar ni lahka, ve paé vsak, kdor je imel opraviti
& preosnove cerkvene glasbe, posebno kjer je Jjudstve vajeno & starib obicajev,

Navesti hotem le glavne podatke o svojem dosedanjem delovanjn:
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Stuzba bozjx se vrdi v onemskem jeziku, cerkev imaona razpolago krasne nove orgle
%z dvema manualoma in 24 spremeni — delo J. Brandla.

1. Stalni zbor #teje 5 sopranov, & alte, 3 tenorje, 4 base. Ta zbor se pomnoZi pri
vedjih slovesnostih,

2 Zbor Steje 200 glasov, obstojed iz ufenk vigje deklifke Role. Osnoval se je pred
Jedvim letom in je Ze precei v osvoji nalogi izvezban, Vsa éast & g kateheta A, Jagren, ki
e je toliko tradil in nam dal celo svojo sobo in harmonii va razpolago za pevske vaje,
Takih ¢ gospodoy nmm je treba!

Proizvajali smo sledece skladbe:

a) Pri pontifikalnih masah z velikim orkestrom: 1.0, Gruber Op. 105, 2. Graber
Op. 108, 5. Moritz Brosig Op. 81, 4 Gilttler, Op, 71, 5. Zangl Op. 72, 6. Geaber Op, 92,
T Obersteiner Op, 257 2, %, Graber Op, 79, ter od raznib skladateljev: Kempter, Riman, Hauydn itd,

by Prinavadnih tihih masah se poje: Giittler, Jungl, Zangl, Grober, Sehubert ind.
Introitns-Comunio se¢ poje koral ali se pa recitiva s sprembjevanjem orgel,

) Pri érnih mafah: koral iz Ordinarium Missae, Kl‘no\'oc. Requiem, Giittler,
Giruber, Rafael,

dy Ofertoriji, Graduali, Tantomergo in razni moteti pa od raznib sklada-
teljev: Dr, Scholz, Gruber, Octtinger, Brosig, Zangl, Tresch, Foerster, Witt, Gounod, deloms
% orkestrom. deloma orgle in zbor.

#) Preludira se: Rink, Wolkmar, Bach, Merk, Stein, Walezynski, Diebold, Sachs, Lipp,
Alte und Nene Orgelmeister, zbirka od raznih skladateljey.

Nekaj navedenib skladeb je znal zbor £ od poprej, drugo smo se¢ nandili na novo.

Torej, g wrednik, vidite, v zadregi ravno nismo, porodati in navesti bi vam imel &¢
mnogo, a bojim se vasih dolgih Skarij.

Priliodnjié bom pogledal malo po okolici in porodal ako Vam lubo. (Pray drago nam
bode in gotove todi nasim citateljem. Uredn.,) F. F,

Iz Djakova. — Ne hom porodal o kakem napredkn in tudi ne morem, ker novega se
pri nag ne poje nic, Ze sem nad leto dni tukaj, @ na Zalost moram konstatirati, da kar se
je popevalo L 1905, to se je tudi 1906, vsako nedeljo i praznik po vrsti, Kakor je evangelij
za vsako nedeljo in praznik skozi celo leto jednak, take se tudi petie vrsi vedno eno in
isto, nikoli kaj novega, k vedjemu ake je kak ofertorij, to je vse in take je e vrejeno
nekaj let. Tantum ergo se¢ pojejo skozi celo leto trije in sicer: eden za Zenski tercet in dva
zi mesan zhor, Latinskih mas se poje 5 do 6, a £e te, razen jedne, vse & skrajfanim bese-
dilom. Je li tako poroéilo dostojuo za stolni kor? Tako se tudi nikdar pri slovesnih sv. masah
ne poje: Introitus, Graduale in Communio. Kaka poroéila Je pred par leti Cerkveni Glashenik
prinesel iz stolnega Jubljanskega kora i Zupnih cevkva sv, Jakoba i franfiskanskega samostana !
— Kio je tega keiv —? Pevei gotovo ne, ker imajo dobro voljo in sposobnost vedno le za
kaj novega, ne pa vedno staro, da starej& pevei Ze lahko brez not na pamet pojejo. Cas je,
da se tudi nad stolni kor oZivi in da pride kaj novega na vrsto,

Petih Ermih ma& je okrog 50 in se pojejo kake 10 krat meian zhor in tudi samo eden
in Re isti je nekako, kot sem slifal, Melkizedeka spravil na drugi svet; drugace se poje
vselej Koralno. Pri nas na Keanjskem razpolagn s takim razporedom vsak pevski zbor boljie
fare; seveda, da se to paje kot bi rekel . moderno®, bolj kot na dezeli, ali vsejedno na korih
stolnih cerkva se mora pevati zmeraj kaj vznesenega, ne pa leta in leta eno in isto, To ni
g vse, ako kdo obiskuje konservatori], glavno je, da élovek dela in s tem si pridobi slavo,
ki mu jo di Ludstvo, ne pa sam, (Prav res! Ured.) Imamo tu v bliZini tudi nekoga, ki je
pit obiskaval le orglarsko Solo ljubljansko, a je wmoz, mo# ki dela nenmorno in ima Ze polno
zaslng na cerkvenoglashenem polju.

Se je nekaj, kar me boli in sicer to, da se nade pesmi slovenskil skladateljev tako
uporablisjo pod drugimi iwmeni, tako n. pr.: Viktor Parma: Madi vojaki® se uporablja pri
tamburasih pod hmenom: Farka ... Dalje iz nase slovenske pesmariee drazbe v, Mohora
SRudedi Sarafan® pod imenom: L Trigler. To je sicer ruska pesem, ali tukaj dobijo taki
gospodje nase pesmarice v roke in ker vedo, da jo & ni nikdo tamo slizal, si brzo prepisejo,
podvojijo nekoliko bas, tenor in alt in pesem Je gotova pod drngim imenont.
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Kaj takega se mora najgrse obsojati, Kaj bi vekli nadi skladatelji, ako bi vedeli, kako
s¢ dela z njihovimi skladbami. Po takem necastnem potn pride potem Kdo do imenn
wskladatelj=.
Koliko je pa cerkvenih pesmi s hrvatskim besedilom iz nase Cecilije, Rihajevil i
deagih skladateljey pod drugim imenom naslovljenih !
Dalo bi se ¢ mmogo oZigosati, kar pa naj &¢ za dengieé prav pride. Tedaj do vidova!

Studentan,

Razne reéi.

— Orglarska %ola Cecilifinega drnstva v Linbljani je zavedila Solsko leto 1907 &
aveto 'm:nio, ki jo je bral v alojzijeviski kapeli wmej petjem uéencov druftveni predscdnik
dne 11, julija. Po sveti masi je bila javona poizkusinja, pri kateri so uéenci odgovarjali na
dana jim vprasanja iz posameznih delov uéne tvarine, Sposobnostno spricevalo so dobili ftirje
uéenci in sicer: Bajde Ljndevit iz Hotiéa, Hlebee Venceslay iz Hinj, Bratoviz Anton
iz St Vida pri Vipavi in Pregelje Ivan s Slapa pri Vipavi, — Novo Solsko leto se pricne
dne 18, septembra 1907, Tisti mladeniéi, ki se Zele vpisati, naj se zglasijo istega dne po-
poldne ob treh v prostovih orglarske sole na Vodnikovem tegu.

— Tradicionalni koral, Zopet je razposlala vatikanska tiskarna tiskarjem, ki
imajo pravieso ponatiskavati nove izdajo gregorijanskega korala, seditek, ki obsega:

1) ¢rne maso (Missa pro defunctis); natisnjena je na 13 steaneh v osmerki. Tupatam
se nekoliko razliknje od solesmeske izdaje iz L 1903, kolikor je paé najnovejde arheologisko
raziskavanje dognalo pravilnegjso verzijo. Koncem mase so pristavlieni spevi, ki ge rabijo pri
glovesnem pogrebn (exseguiace pracsente of absente corpore defuncti).

Kar ho pa posetmo razveselilo vecino eecilijancev, zlasti duhovnikov, je to, da je
knjiziei pridejan dodatek, ki nam doloéa oblike raznili manjsih spevov pri sv. magi. to so
takoimenovani

2) Toni communes missae in sieer:

a) toni za oremus (fevialni in slovesniy, &0 toni profecif, o lista (epistole), ) evangelija,
¢ prefacije, /1 ofenaSa (Pater noster), z) Per omnia® pred Agous Dei, &) Contiteor pri
pontitikalni masi, ¢ pontifikalni blageslov, /) osmeri toni za ,Gloria Patei* pri introim,
& napevi za alleluja®, ki naj se pridevajo o velikonoénem éasu introitn, ofertoriju in
komuniji pri slovesnih masah. '

Za petje oracij in lista je pridcjana 8¢ ena formula ad libitum, Ki je bila zlasti po
Italiji v navadi, dokler je ni izeinil iz rabe boj za eno samo obliko,

Zelimo e, da bi nam tiskagii ta zvezek tradicijonalunega koraln Kaj Kmalu izrotili.

Fr. K.

— Nase priloge. Nas List prinasa lepo in lahko maso za mesani zbor, Skladatelj
te mase, dulovnik Pompeo Canniciari, je bil od L 1704, do konea svojega zZivljenja
kapelnik pri glavni cerkvi Santa Mariz maggiore v Rinue Masa se dobi sicer v partituri, a
v 4 vrstal, zato podajemo to maso naviagé vopartitord dveh vest, da jo zadene igrati vsak
organist, Naj bo ta skladba mmogim zborom prva stopuja, pe kuateri bi sledili Se drugi biseri
starih wmojstrov iz zlate dobe cerkvenega petja! Pri Pustetn v Reznn se dobi partitura 4 vest
po 1 K 20 vin, glasovi po 12 vin,

Slavni De. Frane Witt pise, da értice med notami pomenijo e neopazliiv oddil, ne pa
raztrganje stavkoy ali besed, Todi povidarki, s/2, p in / naj se ne pretion voeerkvip priporoci
se lahko tekofi nacin predavanja,

NB. Prihoduja Stevilka Cerky. Glagh.® bode obsegala 8 strani glashene priloge,

Danasnjemu listu je pridejana 7. Stev. prilog.

Odgovorni urednik lista dr. Andrej Karlin, — Odgoverni urednik glash. priloge fAinton Foerster.
Zalaga Cecilijino drustvo, — Tiskala ZadruzZna tiskarna v Linbljani.



